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Introduction  
簡介

With its commitment to Whole Person Education, Hong Kong Baptist University (HKBU) has nurtured 
over 178,000 graduates since its establishment in 1956. Many of the University’s alumni have made 
outstanding achievements and have used their expertise to make contributions to Hong Kong and the 
global community, enhancing HKBU’s reputation. HKBU presents the Distinguished Alumni Award to 
recognise the distinguished business, professional or scholastic achievements of its alumni, and their 
service and contributions to the University and society. The award also aims to motivate students to learn 
from the experience and success of the award recipients. 

 
The nominees for the award must be alumni of HKBU (or its forerunner Hong Kong Baptist College). Each 
nominee must be proposed by a nominator and seconded by two supporters who are alumni, current or 
former full-time staff members, current or former Council Members, Court Members or Honorary Court 
Members of HKBU. The Selection Committee will consider the suitability of each nomination based on a 
set of criteria including the nominee’s business, professional or scholastic achievements, as well as service 
and contributions to HKBU and society. 

 
Nominations and support from the University community are crucial to the success of the award. For the 
nomination period and details, please stay tuned to the website of HKBU Alumni Affairs Office at http://
www.hkbu.edu.hk/aao.

 

 
香港浸會大學（浸大）自一九五六年創校至今，一直推行全人教育，培育超過十七萬八千名畢
業生，當中不乏成功及專業人士，在香港及世界各地貢獻所長，發熱發光，並為浸大樹立名聲。
為表揚優秀校友在商業、專業或學術方面的卓越成就，以及對浸大和社會的服務和貢獻，浸大
頒發「傑出校友獎」，同時鼓勵學生向得獎人的經驗和成就學習。

 
「傑出校友獎」的候選人必須為浸大（或其前身香港浸會學院）校友，並須由一名浸大校友、
現任或前任校董會成員、諮議會成員、諮議會榮譽委員、現任或前任全職教職員提名，以及獲
得兩名上述身份的贊同人的支持。評審委員會根據候選人的商業、專業或學術成就，對浸大、
對社會的服務及貢獻準則審核。 

 
「傑出校友獎」有賴大學社群的支持及參與，有關提名期及詳情，請密切留意浸大校友事務處
網頁 http://www.hkbu.edu.hk/aao。

http://aao.hkbu.edu.hk/en/home/index.php
http://aao.hkbu.edu.hk/en/home/index.php
http://aao.hkbu.edu.hk/tc/home/index.php
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Message  
獻辭

It is my great pleasure to welcome you to the 10th Hong Kong Baptist 
University (HKBU) Distinguished Alumni Award Presentation 
Ceremony. This year holds special significance as we also celebrate 
the University’s 70th anniversary — a milestone that both invites us to 
reflect on our remarkable journey and inspires us to look to the future 
with renewed vigour. 

The Distinguished Alumni Award was established to honour 
graduates who have exemplified exceptional professionalism and 
achieved remarkable success in their fields, while making significant 
contributions to the community and to society at large. It gives me 
immense pride to acknowledge our six award recipients this year.  
Their outstanding accomplishments are a tremendous source of 

inspiration for the entire HKBU community.

For seven decades, HKBU has remained steadfast in its commitment to nurturing future-shaping talents 
who are capable of driving positive change in the world. Guided by our motto, “Faith and Perseverance,” 
the University has grown into one of Asia’s leading institutions, producing over 178,000 graduates, many of 
whom have become distinguished leaders and pioneers in their professions. 

Thanks to the enthusiastic support of the HKBU community, we received a record number of nominations 
this year, making the selection process exceptionally competitive. I would like to express my sincere 
gratitude to the members of the Selection Committee for their valuable time and tireless efforts in 
accomplishing this rigorous but deeply meaningful task. 

The six award recipients this year perfectly embody the core values and enduring spirit of HKBU. They 
are living testaments to the quality and transformative impact of our education. I am confident they will 
continue to serve as exemplary role models, inspiring our HKBU community to strive for excellence and to 
make their own mark on society. 

Once again, I extend my warmest congratulations to all our award recipients. May your success stories 
continue to guide and motivate all of us for many years to come. 

 
Kennedy Y H Wong 

Chairman of the Council and the Court 
Chairman of the Selection Committee of the Award



3

歡迎各位蒞臨第十屆香港浸會大學傑出校友獎頒獎典禮。本屆典禮別具意義，適逢我們同時迎
來浸大七十周年校慶。這個雙重喜慶的時刻，既讓我們回顧浸大走過的崢嶸歲月，也為我們注
入新動力，昂首邁步向前。

傑出校友獎旨在表彰在其專業領域上展現出卓越成就，並對社會及世界作出重大貢獻的校友。
本屆六位獲獎者，每一位都當之無愧。他們非凡的成就讓整個浸大社群引以為傲，亦為我們帶
來無限啟發。

七十年來，浸大一直致力培育能夠開創未來、推動社會進步的人才。秉持「篤信力行」的校訓，
浸大發展成為亞洲首屈一指的高等教育學府，培育了超過 178,000 名畢業生，當中許多人已成為
各自行業的領袖和翹楚。

在大學社群的鼎力支持下，本屆傑出校友獎的提名數目創下歷屆新高，甄選過程競爭之激烈前
所未有。我謹此向評審委員會各成員致以由衷謝意，感謝各位付出寶貴時間與心力，使這項艱
巨卻極具意義的任務得以圓滿完成。

六位得獎者處處體現着浸大所珍視的核心價值和堅韌精神。他們以自己的經歷，生動印證了浸
大教育如何改變人生、惠及社會。我深信，他們將繼續作為榜樣，啟發更多人追求卓越，在各
自的崗位上綻放光彩。

最後，我謹向所有獲獎校友送上最誠摯的祝賀。願你們的故事，在未來的歲月裏，持續感染並
鼓舞一代又一代的浸大人。

 

 校董會暨諮議會主席 
傑出校友獎評審委員會主席 

黃英豪
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Message  
獻辭

It is my pleasure to present the six award recipients of the Tenth 
HKBU Distinguished Alumni Award this year. They are all 
distinguished alumni whose accomplishments inspire all of us in the 
HKBU community. I would like to express my heartfelt congratulations 
to the award recipients.

Throughout its 70-year history, HKBU has nurtured generations of 
graduates who now constitute a powerful global alumni network. Our 
alumni are a vital part of the HKBU journey. Their steadfast support 
and distinguished contributions reinforce the University’s mission, 
strengthen its reputation, and extend its impact across communities 
worldwide.

This year, in its 10th edition, the Distinguished Alumni Award continues its proud tradition of shining 
a spotlight on some of the extraordinary individuals nurtured by HKBU. Having served on the Selection 
Committee for the past few years, I have consistently been deeply impressed by the remarkable 
achievements, integrity, humility and commitment to service demonstrated by the nominees. 

The six awardees this year exemplify excellence across diverse fields: public service, scholastic research, 
medical science, media and arts, sports and journalism. At the same time, they all display a core attribute 
to serve and contribute to the society selflessly. Their achievements and contribution are a testament to the 
quality and impact of HKBU’s whole-person education. 

As we celebrate the accomplishments of our distinguished awardees, I have no doubt that their 
enlightening stories will ignite inspiration among our students and alumni, lighting the way for the next 
generation of HKBU changemakers for a better future.

 Ping-kong Alexander Wai  
President and Vice-Chancellor 

Chair Professor of Photonics
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我很高興為大家隆重介紹第十屆香港浸會大學 ( 浸大 ) 傑出校友獎的六位得獎校友。他們都是
成就斐然的校友，啟發着整個浸大社群。我謹此向各得獎校友致以最誠摯的祝賀。

回顧過去 70 年的歷史，浸大培育了一代接一代的畢業生，如今他們已形成強大的全球校友網絡。
校友是浸大發展歷程中不可或缺的一部分。他們堅定的支持和卓越的貢獻，鞏固了大學的使命，
提升了浸大的聲譽，並使大學的影響力遍及世界各地。

今年踏入第十屆，傑出校友獎延續其優良傳統，表揚浸大所培育的卓越人才。過去數年，我有
幸參與評審委員會的工作，歷屆獲提名校友所展現的卓越成就、正直品格、謙遜態度及奉獻精
神，皆讓我深感敬佩。

本屆得獎者分別來自公共服務、學術研究、醫學、媒體與藝術、體育及新聞傳播等領域，每一
位都是行業楷模，同時展現出服務他人與貢獻社會的無私精神，充份彰顯浸大全人教育的優秀
質素與深遠影響力。

在我們慶賀傑出校友獲獎之際，我深信他們的故事將為浸大學生與校友帶來靈感和啟發，為新
一代浸大人引領前路，激勵他們尋求創新，以塑造更美好的將來。

 
校長 

光子學講座教授 
衞炳江
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Selection Committee  
評審委員會

Chairman 主席

Dr Malina Ngai, JP
倪文玲博士, JP
Group Chief Executive Officer, AS Watson Group
屈臣氏集團 集團行政總裁
Member of the Council, Hong Kong Baptist University
香港浸會大學校董會 成員

Dr Jacinto Tong
湯文亮博士
Vice-Chairman and Chief Executive Officer, Gale Well Group Limited
紀惠集團有限公司 副主席兼行政總裁
President of Hong Kong Baptist University Alumni Association
香港浸會大學校友會 會長

Mr Paul Poon, MH
潘偉賢先生, MH
Managing Director, Poon's Engineering Limited
潘氏工程有限公司 總裁
Former Deputy Chairman of the Council and the Court, Hong Kong Baptist University
前香港浸會大學校董會暨諮議會 副主席

Members 成員 (in alphabetical order of English surname) ( 按英文姓氏排序 )

Professor Ping-kong Alexander Wai, JP
衞炳江教授, JP
President and Vice-Chancellor, Hong Kong Baptist University
香港浸會大學 校長

Secretary 秘書 *

*In-attendance 列席成員

Dr Melanie Lee
李惠儀博士
Director of Alumni Affairs, Hong Kong Baptist University
香港浸會大學校友事務處 總監

Dr Kennedy Y H Wong, BBS, JP
黃英豪博士, BBS, JP
Managing Partner, Philip K.H. Wong, Kennedy Y.H. Wong & Co.
黃乾亨黃英豪律師事務所 首席合夥人
Chairman of the Council and the Court, Hong Kong Baptist University
香港浸會大學校董會暨諮議會 主席
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Introduction of Award Recipients  
得獎人介紹

The Hon Chan Hoi-yan 
Communication / Media Management

The Hon Chan Hoi-yan is currently a member of the Legislative 
Counci l  (Elect ion Commit tee)  o f  the  Hong Kong Special 
Administrative Region (HKSAR) of the People’s Republic of China. 
She is one of the seasoned professionals successfully bridging the 
worlds of media management and public administration. Ms Chan’s 
academic foundation is solidly grounded in HKBU, where she 
obtained a Bachelor of Social Sciences (Honours) in Communication in 
1999, followed by a Master of Social Sciences in Media Management 
in 2008. Her diverse career experience — spanning broadcast 
journalism, public administration, social entrepreneurship, and public 
governance — stands as a testament to her lifelong commitment to 
social good.

Ms Chan’s professional journey began in the demanding and versatile environment of television news. She 
joined Television Broadcasts Limited (TVB News) in 1998 and was gradually promoted to Senior Reporter 
and Anchor, honing her skills in public communication and investigative journalism. In 2005, she joined 
Now TV where she assisted in setting up the Now Business News Channel and the News Channel. Prior to 
joining the government in 2012, she served as News Editor for Now TV’s News and Business Information 
channel, overseeing daily news editing and reporting, with a special focus on medical news. She also 
served as the Executive Producer and host of the medical programme Medicine Online, which has become 
a long-standing success, garnering positive recognition. These experiences allowed her to develop a 
profound understanding of social and public health issues, which would later become the cornerstone of 
the success of her political career.

In 2012, Ms Chan was appointed the Political Assistant for Dr Ko Wing-man, the then Secretary for Food 
and Health of the Government of the HKSAR. During her five-year tenure, she acted as a vital bridge 
between the government and the public, navigating between legislative lobbying and policy formulation. 
Following her term as a political appointee, she demonstrated her commitment to social responsibility 
by becoming the CEO of a social enterprise, promoting social inclusion for the elderly and the visually 
impaired. Driven by her passion for serving the community, she actively participated in community affairs. 
She also established a public relations consultancy, leveraging her experiences accumulated in media 
and public administration. Currently a member of the Legislative Council (Election Committee) of the 
HKSAR, she channels her insights into various social issues for the public good, staying committed to her 
original aspiration. In the legislature, she is recognised as a pragmatic voice, championing issues such as 
healthcare reform, housing policy, and the rights of the grassroots communities.

Beyond her legislative duties, Ms Chan has demonstrated a strong sense of social responsibility by taking 
up a number of community leadership positions. Her extensive list of public appointments includes, for 
instance, a member of the Standing Committee of the Foshan Municipal Committee of the Chinese People's 
Political Consultative Conference, a member of the Consumer Council, a member of the Intangible Cultural 
Heritage Advisory Committee, and a Non-Executive Director of the eMPF Platform Company Limited.

Ms Chan’s loyalty to HKBU remains unwavering. She is a frequent and familiar face at HKBU events, 
often volunteering her professional talents as an emcee for major occasions such as the University’s 50th 
Anniversary Variety Show, the 60th Anniversary Alumni Show and numerous Homecoming events. She 
also spares no effort in sharing her insights and experiences at sharing forums. In recognition of her 
exceptional career trajectory and her significant contributions to the field of communication, she was 
honoured with the Distinguished Alumni Communicator Award by the HKBU School of Communication 
in 2008. Ms Chan consistently serves as an inspiration to students and alumni, embodying the values of 
service, professionalism, and community care.
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陳凱欣議員 
傳理學 / 傳媒管理

陳凱欣議員是現任中華人民共和國香港特別行政區 （香港特區）立法會議員（選舉委員會），
她是其中一位成功橫跨傳媒管理與公共行政領域的資深專業人士。陳女士堅實的學術基礎始於
香港浸會大學，她先於 1999 年取得傳理學社會科學學士 （榮譽）學位，隨後於 2008 年獲得傳
媒管理社會科學碩士學位。在其職業生涯中，她馳騁於廣播新聞、公共行政、社會企業及公共
管治多個範疇，充分體現了她以服務社會、造福民生為其終生事業的決心。

陳女士於瞬息萬變的電視新聞界展開其專業新聞之路。1998 年，她加入無綫電視新聞部，其後
逐步晉升為高級記者及主播，奠下了紮實的公共傳播與調查報道的根基。2005 年，她轉職至
Now 寬頻電視，協助籌備 Now 財經台與新聞台開台。直至 2012 年加入政府前，她擔任 Now 寬
頻電視新聞及財經資訊部採訪主任，負責日常新聞編採工作，尤其專注於醫療新聞，同時兼任
醫療節目《杏林在線》的監製及主持，節目深受好評，並一直播放至今。這些經歷促使她對社
會民生與公共衞生議題有深切的認識，成為其日後於政治生涯取得成功的重要基石。

2012 年，陳女士獲委任為香港特區政府食物及衞生局局長政治助理，協助時任局長高永文醫生。
在五年的任期內，她擔任政府與市民之間的溝通橋樑，參與立法會游說工作及政策的制訂，在
公共行政領域累積了豐厚經驗。度過五年的問責官員生涯後，她轉任為慈
善機構的行政總裁，繼續履行社會責任，投身慈善工作，推動長者及
視障人士的社會共融。本著服務社區的熱誠，陳女士其後開展參與
地區事務及發展工作，同時成立公關顧問公司，運用多年累積的
傳媒及從政經驗拓展個人業務。目前，她擔任香港特區立法會
議員（選舉委員會），秉持初心，其對於社會議題的洞見轉化
為推動公眾利益的行動。在議會中，她以務實見稱，積極推動
基層醫療改革、房屋政策及保障弱勢社群權益等議題，致力為
市民大眾謀求福祉。

除了議會工作外，陳女士亦積極履行社會責任，出任多項
公職。她目前擔任中國人民政治協商會議佛山市委員
會常務委員、消費者委員會委員、非物質文化遺產
諮詢委員會委員，以及積金易平台有限公司非執行
董事等，透過不同公職以回饋社會。

陳女士對母校浸大的情誼始終如一。她活躍於
浸大的活動，經常義務參與及擔任重大慶典的
司儀，例如大學五十周年校慶綜藝匯演、六十
周年校慶校友 Show 以及不同年度的校友日活
動。她亦熱衷於走進校園，與學弟學妹分享其
見解及心路歷程。為表揚她在傳媒領域的傑出
表現與貢獻，浸大傳理學院於 2008 年向她頒
發「傑出傳理人獎」。陳女士憑藉其服務大眾
的熱忱、專業敬業的精神與關懷社會的宗旨，
誠為學生與校友的楷模。
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Introduction of Award Recipients  
得獎人介紹

Dr Wilson Cheung Wai-yin, PhD
Physical Education and Recreation Management

 
Dr Wilson Cheung Wai-yin graduated from HKBU in 2010 
with a Bachelor’s Degree in Physical Education and Recreation 
Management. Driven by a passion for polar research and expeditions, 
he pursued further studies and subsequently earned a Doctor of 
Philosophy in Glaciology from Queen’s University in Canada. Today, 
he is a world-recognised glaciologist, polar expedition specialist, 
and social entrepreneur, blending impactful polar research with 
superb expedition leadership. Having founded the Polar Research 
& Expedition Consultancy (PRECon) in 2015, Dr Cheung has 
relentlessly dedicated his life to ground-truthing — the essential work 
of travelling to remote polar environments to verify satellite data with 

on-the-ground observations. His work provides the global scientific community with critical insights into 
glacier retreat, snowline monitoring, and climate change, all of which are vital for future water resource 
management and hence contribute tremendously to the public good.

For over a decade, Dr Cheung’s professional excellence has been defined by landmark scientific 
achievements in the polar regions. He pioneered the establishment of the first glacier mass-balance 
monitoring networks in Auyuittuq and Sirmilik National Parks in Canada. By utilising historical aerial 
photogrammetry and modern measurement techniques of geodetic mass balance, he successfully 
constructed a detailed analysis of glacier change spanning 1958–2024. This provided important baseline 
evidence now used for global sea-level assessments and water-resource planning for Inuit communities. 
His expertise is further demonstrated by his development of satellite data-fusion methods that combine 
Sentinel-2 optical imagery with machine learning to estimate snowline altitudes across the Arctic.

Dr Cheung has received numerous international honours for his significant contributions to science 
and society. He was named among the Ten Outstanding Young Persons of the World by Junior Chamber 
International (JCI) in 2025 and the Ten Outstanding Young Persons by JCI Hong Kong, China in 2023. In 
2022, The Explorers Club listed him in The Explorers Club 50, which recognises and honours the world’s 
leading explorers. His additional recognition includes Fellow of the Royal Canadian Geographical Society 
(2025), Fellow of the International Arctic Science Committee (2022) and Fellow of the Royal Geographical 
Society (2019). He also co-chaired in 2025 the Fourth International Conference on Arctic Research 
Planning (ICARP IV) research priority team under the International Arctic Science Committee (IASC), 
where he helps shape the Arctic research agendas.

Beyond his polar research, Dr Cheung is committed to youth empowerment. He founded the Asia Youth 
Alpine Mentorship Program (AYAMP), offering a useful platform for veteran polar explorers to share their 
expertise and mentor aspiring young explorers. Through this programme, he equips young people with 
essential technical skills and fosters environmental awareness for protecting the cryosphere. This also 
shows his devotion to making scientific knowledge accessible to the public.

A dedicated HKBU alumnus, Dr Cheung truly exemplifies the University’s philosophy of whole-person 
education. He regularly gives back to the HKBU community by sharing his experiences, including serving 
as a guest speaker for General Education courses inspiring students on climate change and sustainability, 
presenting at alumni sharing forums, and delivering a keynote speech to students on resilience and 
faith. Through his scientific endeavours, personal resilience, and unwavering support for his alma mater, 
Dr Cheung serves as a role model, demonstrating how an HKBU education can create a lasting global 
influence.
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張偉賢博士 ﹐ PhD 
體育及康樂管理學

張偉賢博士於 2010 年畢業於香港浸會大學，取得體育及康樂管理學士學位。憑藉對極地研究與
遠征的滿腔熱忱，他朝著這方面深造，並於加拿大皇后大學取得冰川學博士學位。張博士現已
成為享譽國際的冰川學家、極地遠征專家及社會企業家，將他在極地遠征方面的卓越領導能力
完美融入於影響深遠的極地科學研究。他於 2015 年創立 PRECon 極地科研及遠征顧問公司，多
年來積極進行「地面實測」的工作，親自前往偏遠極地，以實地觀測驗證衛星數據。他的研究
為全球科學界提供了有關冰川消融、雪線監測及氣候變化的關鍵數據，對未來水資源管理帶來
重要的啟示，為社會公共利益作出了重大貢獻 。

過去十多年間，張博士在極地科研領域締造了多項里程碑，成就超卓。他率先在加拿大奧尤特
克及謝米里克國家公園建立了首個冰川物質平衡監測網絡。透過結合歷史性航空攝影測量與現
代大地測量技術，他成功製作了橫跨 1958 至 2024 年的冰川變化詳細分析報告，為全球海平面
評估及因紐特社區水資源規劃提供了至關重要的基準證據。此外，他開發了融合 Sentinel-2 光學
影像與機器學習的衛星數據融合方法，用以估算北極地區的雪線高度。

張博士對科學及社會的傑出貢獻深受國際肯定，屢獲殊榮。他於 2025 年獲國際青年商會（JCI）
選為「世界十大傑出青年」，並於 2023 年獲 JCI 中國香港總會選為「十大傑出青年」。2022 年，
他獲美國探索者協會評為「世界 50 名最具影響力探險家」之一，彰顯他在極地研究及探險方面
的貢獻及成就。此外，他亦先後獲頒加拿大皇家地理學會會士（2025）、國際北極科學委員會

會士（2022）及英國皇家地理學會會士（2019）等名銜。2025 年，他
更帶領國際北極科學委員會（IASC）旗下的第四屆國際北極研究規

劃會議（ICARP IV）重點研究小組，協助制定國際極地研究議程。

除了極地研究，張博士亦熱衷於推動青年賦權。他創辦了「亞
洲青年探險導師計劃」（AYAMP），為經驗豐富的極地探險家

與有志青年建立溝通橋樑，讓資深專家向年青一代傳授技能並
培養保護冰雪圈的環保意識，致力將科學知識普及化。

作為浸大校友，張博士身體力行、實踐浸大全人教育的理
念。他經常回饋母校，不僅為通識課程擔任客席講者，

啟發學生對於氣候變化與可持續發展議題的關注及
認識，亦曾主講校友分享會，以及與學生分享以
心理韌性與信念為題的專題演講。張博士憑藉
科學探索的追求、堅定無比的毅力以及對母校
的熱心支持，是浸大校友的模範，充分展示浸
大的教育如何締造長久深遠的全球影響力。
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Professor William Cho Chi-shing, PhD
Chinese Medicine

 Professor William Cho Chi-shing earned his Doctor of Philosophy 
in Chinese Medicine from HKBU in 2006. Currently serving as 
Scientific Officer (Medical) in the Department of Clinical Oncology at 
Queen Elizabeth Hospital, he is a distinguished biomedical scientist 
with an outstanding career marked by significant achievements and 
transformative impact on global clinical cancer research. For decades, 
he has tirelessly advanced medical science, making substantial 
contributions to both research discovery and clinical application to 
improve therapeutic outcomes.

Professor Cho’s professional standing is reflected in the numerous 
fellowship honours he has received from professional organisations worldwide. He has been a Fellow of the 
Institute of Biomedical Science (FIBMS) in the United Kingdom since 1998, a Fellow of the Hong Kong 
Institute of Medical Laboratory Sciences (FHKIMLS) and a Fellow of the Hong Kong Society for Molecular 
Diagnostic Sciences (FHKSMDS) since 2003. Furthermore, he has been recognised as a Chartered 
Scientist by the Science Council (UK) since 2004, a testament to his exemplary professional competence 
and contributions in the scientific arena.

Throughout his career, Professor Cho has focused on some of the most challenging questions in oncology: 
Can we detect cancer and identify relapse earlier through biomarkers? How do cancers become resistant 
to treatment, and how can such resistance be overcome? His multidisciplinary work spans molecular 
biology, genomics, immunology, bioinformatics, and Chinese medicine, with particular emphasis on cancer 
biomarkers, proteomics, non-coding RNA, extracellular vesicles, and novel anti-cancer therapeutics. His 
contributions to biomarker studies in lung cancer, nasopharyngeal carcinoma, and colorectal cancer have 
informed personalised treatment strategies.

As a prominent clinical scientist, Professor Cho has published over 700 peer-reviewed articles in 
internationally recognised scientific journals, including Annals of Oncology , The Lancet Oncology , 
Molecular Cancer, and the Journal of Thoracic Oncology. His work has achieved global influence, with 
over 35,000 citations and an H‑index of 108. Since 2017, Professor Cho has been named on Stanford 
University’s list of the world’s top 2% scientists. Additionally, in both 2023 and 2024, he was recognised 
as a “Highly Cited Researchers” by Clarivate Analytics, an honour awarded to fewer than 7,000 scholars 
worldwide. He remains one of the very few scholars within the Hospital Authority to attain this prestigious 
global recognition.

Beyond journal publications, Professor Cho is a prolific author, with over 36 academic books held by 
the libraries of renowned universities worldwide. His notable works include Resistance to Anti-CD20 
Antibodies and Approaches for Their Reversal  (Academic Press) as well as multiple volumes published 
by Springer Nature, such as An Omics Perspective on Cancer Research and book series Evidence-based 
Anticancer Complementary and Alternative Medicine. Through this book series, he has been a key driver 
in advancing evidence-based traditional Chinese medicine on the world stage.

Professor Cho is deeply grateful to his alma mater for laying a solid foundation for his scientific career. 
He maintains close and active collaboration with HKBU, frequently serving as an academic speaker and 
partnering with HKBU scholars on biomedical and cancer research. He remains dedicated to enhancing 
HKBU’s academic reputation while actively engaging in international conferences to foster inter-
institutional research collaborations. Upholding HKBU’s motto “Faith and Perseverance”, Professor Cho is 
a perfect embodiment of rigorous academic pursuit and selfless professional service.
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曹志成教授 ﹐ PhD
中醫學

曹志成教授於 2006 年取得香港浸會大學中醫學博士學位，是享譽國際的資深生物醫學科學家，
現為伊利沙伯醫院臨床腫瘤科科學主任（醫學）。曹教授在臨床癌症研究領域深耕，致力推動
全球醫學科學進步，將科研成果轉化為臨床應用，對提升癌症治療成效與患者福祉帶來變革性
影響，成就卓越。

曹教授在專業領域的地位，體現在他獲得多個專業組織的院士榮譽。他自 1998 年成為英國生物
醫學科學研究所院士（FIBMS）；並於 2003 年起成為香港醫務化驗學會院士（FHKIMLS），同
年亦成為香港分子生物診斷學會院士（FHKSMDS）。此外，他自 2004 年起獲英國科學局認可
為特許科學家，充分彰顯其在科學領域中卓越的專業能力與貢獻。

一直以來，曹教授專注於腫瘤學中最具挑戰性的核心問題：能否通過生物標誌物更早地檢測癌
症，並更早發現復發？癌症如何產生耐藥性，以及如何逆轉這種耐藥性？他的跨學科研究涵蓋
分子生物學、基因組學、免疫學、生物資訊學及中醫藥學，尤其聚焦於癌症生物標誌物、蛋白
質組學、非編碼 RNA、細胞外囊泡及新型抗癌療法。他在肺癌、鼻咽癌和大腸癌生物標誌物的
研究，為個人化治療策略提供了關鍵科學依據。

曹 教 授 的 學 術 成 就 斐 然， 他 在 全 球 專 業 科 學 期 刊 發 表 超 過 700 篇 論 文， 包 括《Annals of 
Oncology》、《The Lancet Oncology》、《Molecular Cancer》以及《Journal of Thoracic Oncology》等，
論文引用總次數逾 35,000 次，H 指數高達 108。自 2017 年起，曹教授連
續多年躋身史丹福大學「全球前 2% 頂尖科學家」之列。2023 年及
2024 年，他更獲科睿唯安（Clarivate Analytics）列為「全球高被引
學者」，在全球上榜的不足 7,000 名頂尖學者中佔一席位，也是
醫院管理局內極少數獲得此國際殊榮的學者之一。

曹教授也是一位著作豐富的學者。他編撰超過 36 部學術專
著，獲世界知名學府圖書館收藏，代表作包括 Academic Press
出版的《Resistance to Anti-CD20 Antibodies and Approaches for 
Their Reversal 》、Springer Nature 出版的《An Omics Perspective 
on Cancer Research》及《 Evidence-based Anticancer 
Complementary and Alternative Medicine》 叢 書， 對 推
動實證中醫藥學邁向國際舞台作出了重大的貢獻。

曹教授對母校的栽培之恩始終銘記於心。多年
來，他積極參與浸大的各類學術活動，經常回
母校擔任學術講座講者，分享研究心得。他
更與浸大研究團隊合作，進行生物醫學及
抗癌研究，並積極參與國際學術會議，著
力推動科研合作的同時，不忘宣揚母校
的學術聲譽。曹教授以嚴謹治學的態度
與敬業奉獻的精神，體現了浸大「篤信
力行」的校訓，實為浸大人的典範。
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Dr Vincent Ho Wai-fung
Communication - Film / Video

 
Dr Vincent Ho Wai-fung graduated from the then Department 
of Communication (now the School of Communication) at Hong 
Kong Baptist College in 1993, majoring in Film and Video. Dr Ho 
is recognised for his vision and leadership at the intersection of 
media, arts, and emerging technologies. As an early advocate for the 
digitalisation of visual storytelling, he ventured beyond traditional 
confines to embrace newly emerging media in the industry. He has 
dedicated more than 30 years to integrating traditional cinematic 
techniques with technological advancements.

Dr Ho has shown his openness and close engagement with emerging industry trends throughout his 
career. With years of experiences in various media companies, he gained substantial insights into the 
regional media landscape. His leadership was recognised during his tenure as CEO of Southern Media 
Corporation's mobile television licensing business. In 2004, in collaboration with a leading mobile and 
telecom service provider in Hong Kong, he produced Asia’s first 3G mobile microfilm series, Love 123, 
which received multiple Hong Kong ICT Awards. In 2013, his film Love, Xi Shi Tofu won the Best Short 
Film Award in a competition organised by China Central Television (CCTV)’s short film channel. In 
2015, the film Love Forever , directed by Dr Ho, won an award for its special contribution at the 24th 
China Golden Rooster & Hundred Flowers Film Festival. In recent years, he has devoted himself to the 
advancement and application of digital technologies in media and arts. This demonstrates his profound 
capacity to adjust to an evolving media landscape and drive multidisciplinary innovation.

Beyond his professional accomplishments, Dr Ho is committed to public service and to promoting the 
arts in Hong Kong and on the Chinese Mainland. He is currently a member of the 13th Jilin Provincial 
Committee of the Chinese People’s Political Consultative Conference and the Hong Kong Arts Development 
Council, where he also serves as Chairman of its Arts Criticism Group. He is also President of the Hong 
Kong Film Critics Association and Director of the Hong Kong Rosamond Foundation. In these roles, he 
actively supports talent cultivation for the creative industry and promotes Chinese culture among the 
public. With a long-standing commitment to the development of national brands, Dr Ho has contributed 
immensely by promoting the introduction of the Chinese national automobile brand Hongqi into Hong 
Kong.

Despite his extensive commitments across various sectors, Dr Ho remains a dedicated supporter of his 
alma mater . He produced one of the ten short films celebrating the HKBU 60th Anniversary. He also 
serves as an Honorary Court member of HKBU and actively participates in university events. As the 
Founding President of the HKBU Alumni Association of the Greater Bay Area, he played a pivotal role in 
strengthening connections among alumni in the Greater Bay Area. Dr Ho truly exemplifies the “Whole-
Person” quality, demonstrating a perfect balance between intellectual rigour and a strong commitment to 
societal advancement, and serves as a lasting inspiration to the HKBU community.
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何緯豐博士 
傳理學—電影電視

何緯豐博士於 1993 年畢業於香港浸會學院傳理學系（現為傳理學院），主修電影電視。作為早
期視覺故事數碼化的倡導者，何博士在媒體、藝術與新興科技的多元領域展現出其開創性思維
及領導力。30 多年來，他敢於跳出框架，因應行業趨勢迎接新媒體，致力融合傳統電影技術與
尖端科技，對行業發展作出重大貢獻。

回顧其職業生涯，何博士對新興產業的行業趨勢不僅擁有廣闊的視野，更全情投入其中，不斷
作出新嘗試。他先後於不同媒體工作，這些經驗促進他對地區媒體生態的了解，讓他洞察先機。
他曾出任南方廣播影視傳媒集團手機電視牌照業務行政總裁，領導能力備受認可。2004 年，他
與香港一家領先的電訊服務供應商合作，製作亞洲首部 3G 手機微電影《求愛 123》，該作品在
香港資訊及通訊科技獎中屢獲殊榮。2013 年，他參與由中國中央電視台 (CCTV) 微電影頻道舉
辦的「美麗中國極拍 48 小時」微電影競賽，其作品《愛・西施豆腐》於一眾團隊中脫穎而出，
贏得最佳電影獎。2015 年，由何博士執導的電影《我們遇見松花湖》，於第 24 屆中國金雞百花
電影節的民族電影展榮獲「特別貢獻獎」，成績斐然。近年，他銳意從文化藝術行業拓展至新
興科技領域，充分展現其與時並進、跨界創新的卓越能力。

除了專業成就外，何博士亦熱心公益服務，致力推動香港與中國內地的藝術發展。他現為中國
人民政治協商會議吉林省第十三屆委員會委員及香港藝術發展局委員，並在後者擔任藝術評論

組主席。他亦是香港影評人協會會長及香港宋慶齡基金理事。透過這些公
職，他積極支持創意產業的人才培育，並不遺餘力地向公眾推廣中

華文化。何博士亦一直關注民族品牌的發展，他成功推動中國
民族汽車品牌紅旗引入香港，貢獻良多。

儘管何博士在各界出任不同的職務，公務繁忙，他始終心
繫母校，積極回饋。在浸大六十周年校慶之際，他製作了
10 齣短片的其中一齣獻給母校。另外，他是現任浸大諮議

會榮譽委員，並熱衷參與大學活動。作為香港浸會大學大灣
區校友會的創會會長，他對凝聚大灣區校友發揮了關

鍵作用。何博士完美演繹了如何兼備精益求精的思
維及服務社群、力求社會進步的堅定承擔，體現了

「全人教育」的特質，啟發浸大社群竭盡所能，
貢獻社會。
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Dr Sarah Lee Wai-sze, DSocSc, SBS, MH
Creative and Professional Writing

Dr Sarah Lee Wai-sze stands as one of the iconic sports figures in 
Hong Kong. Known by the household name “Cycling Goddess of Lower 
Ngau Tau Kok Estate”, she is a two-time Olympic bronze medallist. 
Dr Lee consistently demonstrates both unparalleled resilience on the 
track and remarkable academic endeavours off it. While dedicating 
her career to track cycling, she achieved notable academic results, 
earning a Bachelor’s Degree in Health Education from The Education 
University of Hong Kong (EdUHK) in 2017 and a second Bachelor’s 
Degree in Creative and Professional Writing from HKBU in 2023, the 
year she retired from the sport. Her continued pursuit of knowledge 
exemplifies her strong commitment to lifelong learning.

Dr Lee’s tremendous achievements in track cycling have established her as a leading athlete in the 
field. She first gained international recognition at the Guangzhou 2010 Asian Games by winning a gold 
medal in the Women’s 500m time trial, followed by a bronze medal in the Women’s Keirin at the London 
2012 Olympic Games, marking Hong Kong, China’s first Olympic medal in cycling. In 2013, she earned 
her first “Rainbow Jersey” by clinching a gold medal in the Women’s 500m time trial at the UCI Track 
Cycling World Championships (World Championships). She achieved an even greater feat at the World 
Championships in 2019, earning  “Double Rainbow Jersey” by clinching gold medals in both the Women’s 
Keirin and Women’s Sprint. Her status was further solidified at the Tokyo 2020 Olympics, where she 
captured another bronze medal in the Women’s Sprint. This made her the first Hong Kong athlete to win 
medals at two Olympic Games. Throughout her 19-year athletic career, she won a remarkable number of 
medals in Asian and world competitions, including three World Championship titles, five Asian Games 
gold medals and two Olympic Games bronze medals, setting records that have inspired young athletes.

Her outstanding accomplishments in sports have earned Dr Lee numerous prestigious accolades. She 
has been awarded several honours by the Government of the Hong Kong Special Administrative Region 
(HKSAR) of the People’s Republic of China, including the Medal of Honour (MH) in 2011, the Bronze 
Bauhinia Star (BBS) in 2017 and the Silver Bauhinia Star (SBS) in 2022. In 2018, she was named among 
the Ten Outstanding Young Persons by Junior Chamber International Hong Kong, China. Her influence 
extends beyond her athletic career, earning her recognition in academia for her extraordinary dedication. 
She was conferred an Honorary Fellowship by the EdUHK in 2019, a Doctor of Social Science, honoris 
causa , by Hong Kong Shue Yan University in 2022, and an Honorary Fellowship by The Hong Kong 
University of Science and Technology in 2023.

Dr Lee is also dedicated to contributing to the community by drawing on her experience and expertise. 
She co-founded “Music Flow”, a non-profit organisation providing music therapy services, and served as 
Cycling Head Coach for a Po Leung Kuk cycling programme targeting children with special educational 
needs, where she also trained the staff to become coaches. In 2022, she published her first book, Every 
Scar on My Body where she revealed how she persevered through the countless difficulties during her 
19-year journey as a cyclist, including a serious accident that left her with constant pain in her left wrist 
during intensive training. The book won the best publishing award in the “Psychology and Inspiration” 
category at the Hong Kong Publishing Biennial Awards 2023.

As an engaged member of the HKBU community, Dr Lee spares no effort in sharing her Olympic 
experiences and insights through university talks, where she consistently conveys the “HKBU spirit” of 
faith and perseverance. She truly exemplifies humility in service, intellectual rigour, and a commitment to 
societal advancement. She is living proof that with unwavering dedication and determination, it is possible 
to excel regardless of life stages.
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李慧詩博士 , DSocSc, SBS, MH
創意及專業寫作

李慧詩博士是香港體壇其中一位的標誌性人物，作為兩屆奧運會銅牌得主，她是家喻戶曉的「牛
下女車神」。她在運動場上展現堅毅不屈的鬥志，亦竭力於學術領域追求卓越。她在場地單車
運動拼搏的同時，先後修讀兩個不同的學士學位，包括 2017 年於香港教育大學取得健康教育學
士學位，以及在 2023 年 —— 即其正式退役之年 —— 在香港浸會大學取得創意及專業寫作學士
學位。李博士求知若渴的態度，充分體現其終身學習的堅定信念。

李博士在場地單車運動的驕人成績，奠定了她於該領域的領導地位。2010 年，她於廣州亞運會
摘下女子 500 米計時賽金牌，首度在國際舞台綻放光芒； 2012 年，她於倫敦奧運會勇奪女子凱
林賽銅牌，為中國香港於單車項目史上贏得首枚奧運獎牌。2013 年，她在場地單車世界錦標賽 
( 世錦賽 ) 女子 500 米計時賽摘金，首度披上「彩虹戰衣」，並於 2019 年世錦賽再創佳績，於
女子凱林賽及爭先賽贏得雙料冠軍，取得「雙彩虹戰衣」。隨後，李博士在 2020 年東京奧運會
再接再厲，於女子爭先賽勇奪銅牌，成為首位在兩屆奧運會均贏得獎牌的香港運動員。回顧李
博士 19 年的運動生涯，她於亞洲及世界賽事奪得多枚獎牌，包括三項世錦賽冠軍、五枚亞運會
金牌及兩枚奧運會銅牌，締造場地單車運動的歷史，激勵後進。

李博士傑出的體育成就深受各界肯定，屢獲殊榮。她於 2011 年獲中
華人民共和國香港特別行政區政府頒授榮譽勳章（MH）、2017 年獲
頒授銅紫荊星章（BBS），以及 2022 年獲頒授銀紫荊星章（SBS），
並於 2018 年獲國際青年商會中國香港總會選為「十大傑出青年」。
其影響力遠超體壇，學術界亦對其非凡貢獻予以肯定：她於 2019
年獲香港教育大學頒授榮譽院士、2022 年獲香港樹仁大學頒授榮譽
社會科學博士，以及 2023 年獲香港科技大學頒授榮譽大學院士。

李博士亦致力以經驗及專長回饋社會。她聯合創辦專門提供
音樂治療服務的非牟利機構「音樂流」（Music Flow），並
擔任保良局「保寶單車教室」的總教練，指導有特殊教育
需要（SEN）的兒童和培訓職員成為教練。2022 年，她出
版首部著作《身上的每道傷疤》，細訴 19 年單車生涯的
箇中辛酸，包括一次於訓練期間遇上嚴重意外後，如何
克服左手手腕重傷引致長期劇痛的心路歷程。該作品
更榮獲 2023 年「香港出版雙年獎」心理勵志類別的
最佳出版獎。

作為浸大社群的一分子，李博士樂於回饋母
校，透過校園分享會分享她參與奧運會的經驗
與心得，傳遞浸大「篤信力行」的精神。她
謙虛待人、力臻至善及推動社會進步的堅持，
實為完美詮釋在不同人生階段皆能成就卓越
的最佳例證。
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Introduction of Award Recipients  
得獎人介紹

Mr Yuen Chi-wai, SBS, JP
Communication

 Mr Yuen Chi-wai  graduated from the then Department of 
Communication (now the School of Communication) at Hong Kong 
Baptist College in 1978, majoring in Television Production — a 
discipline that has shaped his career for nearly five decades. A 
prominent figure in Hong Kong's broadcasting industry, he currently 
serves as the Assistant General Manager (News and Information 
Services) at Television Broadcasts Limited (TVB). In this executive 
role, he provides strategic oversight of the production and editorial 
direction of all news programmes, covering public affairs, financial 
information, and sports, solidifying the station’s status as a leading 

powerhouse of news for the community.

Mr Yuen has a lifelong commitment to broadcast journalism. He began his professional journey in 1977 
before graduation, by joining TVB’s News Department as News Anchor. After graduation, he advanced 
through positions including Reporter, Assistant News Editor, and Managing News Editor, delivering global 
news to local households. During these years, he played a pivotal role in producing programmes focusing 
on social issues such as 97 Magazine and SAR Magazine. In 1995, he was appointed Senior Executive 
Producer of the Public Affairs Department, where he produced and hosted special news programmes 
focusing on Hong Kong’s Return to the Motherland.

After a distinguished 22-year career in news reporting, Mr Yuen transitioned to the management team 
at TVB in 1999. Tasked with safeguarding the quality of professional news programmes, he served in a 
number of key roles including Public Affairs Manager, Assistant News Controller, Deputy News Controller, 
and News Controller, before being promoted to Assistant General Manager in 2016. Under his leadership, 
TVB’s news and public affairs programmes have earned tremendous international recognition at various 
global stages — including the prestigious Peabody Awards, the New York Festivals TV & Film Awards, the 
Monte-Carlo Television Festival, and the Asian Television Awards — winning over 100 global accolades.

Beyond the newsroom, Mr Yuen’s professionalism and valuable contributions to the broadcasting and 
media industry have been recognised by the Government of the Hong Kong Special Administrative Region 
of the People’s Republic of China. He was appointed Justice of the Peace (JP) in 2017 and awarded the 
Silver Bauhinia Star (SBS) in 2023. These honours acknowledge his significant impact in the media 
industry, as well as his contributions in producing highly educational information programmes about the 
Chinese Mainland and Hong Kong.

Throughout his career, Mr Yuen has remained a steadfast supporter of HKBU. In addition to sharing his 
professional experience with students, in a true display of the HKBU spirit, he also performed in the 50th 
Anniversary Variety Show, an event celebrating the tight bonding between the alumni and the University. 
He further demonstrated his commitment to the University by serving on the Organising Committee for 
Communication and Publicity for the HKBU 60th Anniversary. Mr Yuen exemplifies the excellence and 
perseverance that the University aims to cultivate in its students and graduates.
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袁志偉先生 , SBS, JP
傳理學

袁志偉先生於 1978 年畢業於香港浸會學院傳理學系 ( 現為傳理學院 )，主修電視製作，奠定了
他日後於廣播業界馳騁近 50 載的堅實基礎。袁先生現任電視廣播有限公司（無綫電視）助理總
經理（新聞及資訊），負責監管所有新聞節目的製作與編採方向，涵蓋公共事務、財經資訊及
體育，並擔當重要的決策角色，鞏固了該台於本地新聞界的領導地位。

袁先生終身奉獻給廣播新聞事業，矢志不移。1977 年，他於畢業前便已加入無綫電視新聞部擔
任新聞主播。畢業後，他先後擔任記者、助理採訪主任及編輯主任，將全球局勢傳遞到本港千
家萬戶。期間，他製作多個關注社會議題的節目，例如《九七透視》及《時局縱橫》等。1995 年，
袁先生獲委任為公共事務部高級監製，策劃並主持多個新聞專題節目，深入報道香港回歸祖國
的歷史時刻。

經過 22 載於新聞前線的豐富歷練，袁先生於 1999 年起退居幕後，獲擢升為無綫電視管理層。
他先後擔任公共事務經理、助理新聞總監、副新聞總監及新聞總監，並於 2016 年晉升為助理總
經理。在他的領導下，無綫電視的新聞及公共事務節目在國際舞台上屢獲殊榮，包括享譽國際
的美國皮博迪獎 (Peabody Awards)、紐約電視電影節 (New York Festivals TV & Film Awards)、蒙
地卡羅電視節 (Monte-Carlo Television Festival) 及亞洲電視大獎 (Asian Television Awards) 等，贏
得超過一百項全球性獎項，成績斐然。

除了在傳媒界的專業貢獻，袁先生多年來對社會的傑出貢獻亦備
受中華人民共和國香港特別行政區政府肯定。他於 2017 年獲委

任為太平紳士（JP），並於 2023 年獲頒授銀紫荊星章（SBS）。
這些榮銜均彰顯他在傳媒界出類拔萃的成就，並表彰他製作
的新聞資訊節目別具教育意義，對促進大眾對中國內地與香
港社會發展的了解，作出了重大貢獻。

在專業新聞路上拼搏的同時，袁先生始終心繫母校。他不僅樂
意與學生分享專業經驗，更在 2006 年的浸大五十周年校慶

綜藝匯演中擔綱演出，以實際行動展示校友與母校
之間的深厚聯繫，體現浸大人的精神。此外，他

亦曾擔任浸大六十周年校慶傳訊及公關活動籌
備委員會成員，積極貢獻所長。袁先生以其精
益求精與堅持不懈的精神，充分展現浸大作
育英才的成果，是學生及校友學習的榜樣。
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Acknowledgements to Nominators 
and Supporters of Award Recipients  
鳴謝傑出校友獎得獎人之提名人及贊同人

The Hon Chan Hoi-yan陳凱欣議員

 Nominator 提名人 Alumnus Professor Ronald Chiu Ying-chun, MH 
�校友趙應春教授 , MH

 Supporters 贊同人 Alumna Hung Yee-man 
校友洪綺敏女士

Alumna Wong Chun-mei 
校友王春媚女士

 Nominator 提名人 Professor Patrick Lau Wing-chung
Professor, Department of Sports and Health Sciences, HKBU
香港浸會大學運動及健康科學系教授
劉永松教授 

Reverend Dr Jack Yu
Chaplain, HKBU
香港浸會大學校牧
余仕揚牧師博士

 Supporters 贊同人 Mr Kilo Wong Ka-ki
Lecturer I, Department of Sports and Health Sciences, HKBU
香港浸會大學運動及健康科學系一級講師
黃嘉麒先生

Ms Elain Mak Ka-yee
Lecturer I, Department of Sports and Health Sciences, HKBU
香港浸會大學運動及健康科學系一級講師
麥嘉怡女士

Ms Conney Chiu
Senior Coordinator of Staff Ministries, Chaplain's Office, HKBU
香港浸會大學校牧處教職員事工資深主任
趙詠雪女士

Ms Verona Lau
Assistant Director of Student Affairs, Office of Student Affairs, HKBU
香港浸會大學學生事務處副總監
劉雅怡女士

Dr Wilson Cheung Wai-yin, PhD 張偉賢博士 , PhD

 Nominator 提名人 Professor Bian Zhaoxiang, MH
Assosciate Vice-President (Clinical Chinese Medicine), HKBU
香港浸會大學協理副校長 ( 臨床中醫藥 )
卞兆祥教授 , MH

 Supporters 贊同人 Alumnus Dr Cheung Chun-hoi
Deputy Hospital Chief Executive (Chinese Medicine), The Chinese Medicine Hospital of Hong Kong
香港中醫醫院醫院副行政總監 ( 中醫 )
校友張振海博士

Professor Sun Feng
Director, Clinical Division, School of Chinese Medicine, HKBU
香港浸會大學中醫藥學院臨床部主任
孫峰教授

Professor William Cho Chi-shing, PhD 曹志成教授 , PhD
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Acknowledgements to Nominators 
and Supporters of Award Recipients  
鳴謝傑出校友獎得獎人之提名人及贊同人

Dr Vincent Ho Wai-fung 何緯豐博士

Dr Sarah Lee Wai-sze, DSocSc, SBS, MH 李慧詩博士 , DSocSc, SBS, MH

 Nominator 提名人 Professor Roland T Chin, BBS, JP
President Emeritus, HKBU
香港浸會大學榮休校長
錢大康教授 , BBS, JP

 Supporters 贊同人 Dr Eric Li Ka-cheung, GBS, OBE, JP
Former Honorary Member of the Court, HKBU
前香港浸會大學諮議會榮譽委員
李家祥博士 , GBS, OBE, JP

Professor Chung Pak-kwong, JP
Former Associate Dean (Development), Faculty of Social Sciences, HKBU
前香港浸會大學社會科學院副院長 ( 發展 )
鍾伯光教授 , JP

 Nominator 提名人 Professor Martin Wong Ding-fat
Provost, HKBU
香港浸會大學常務副校長
黃定發教授

 Supporters 贊同人 Alumnus Professor Justin Chiu Kwok-hung
Vice-Chairman, Board of Governors of the HKBU Foundation
香港浸會大學基金董事局副主席
校友趙國雄教授

Alumnus Professor Sunny Wong Hak-kun
Member of the Court, HKBU
香港浸會大學諮議會成員
校友王克勤教授

Mr Yuen Chi-wai, SBS, JP 袁志偉先生 , SBS, JP

 Nominator 提名人 Mr Chiu Ping-kwan
Former Director, General Administration Office, HKBU
前香港浸會大學行政處處長
招炳坤先生

 Supporters 贊同人 Ms Patricia Chan
Senior School External Relations Manager, School of Communication, HKBU
香港浸會大學傳理學院高級學院外務經理
陳幸年女士

Alumna Sandy Cheng
Assistant Manager, School of Communication, HKBU
香港浸會大學傳理學院助理經理
校友鄭佩琪女士
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Previous Distinguished Alumni  
Award Recipients  
歷屆傑出校友獎得獎人

Professor the Hon Chan Wing-kwong, MD
Chinese Medicine

陳永光教授 , MD
中醫學

Professor Leo Poon Lit-man, PhD
Applied Biology

潘烈文教授 , PhD
應用生物學

Mr Cheng Tan-shui 
Communication

鄭丹瑞先生
傳理學

Mr Patrick Tsang Shun-fuk, JP
Accounting

曾順福先生 , JP
會計學

The Eighth Distinguished Alumni Award 第八屆傑出校友獎

Mr Chan King-yin, MH
Physical Education and Recreation Management

陳敬然先生 , MH
體育及康樂管理學

Mr Stephen Yau How-boa, GBS, MH, JP
Social Work

邱浩波先生 , GBS, MH, JP
社會工作學

Ms Lo Koon-lan 
History

羅冠蘭女士
歷史學

Professor Zheng Wanhua, PhD
Physics

鄭婉華院士 , PhD
物理學

The Ninth Distinguished Alumni Award 第九屆傑出校友獎

Ms Amy Cheung Siu-han 
Communication / Chinese Language and Literature

張小嫻女士
傳理學 / 中國語言文學

Professor Iu Vai-pan, PhD
Civil Engineering

姚偉彬教授, PhD
土木工程學

Mr Felix Chong Man-keung, MH 
Communication - Film / Video

莊文強先生, MH
傳理學─電影電視

Dr Cartier Lam Chi-man, DBA
Geography

林志民博士, DBA
地理學

The Sixth Distinguished Alumni Award 第六屆傑出校友獎

Mr Ronnie Cheng Kay-yen 
Education Studies

鄭基恩先生
教育學

Ms Kitty Lun Kit-ying
Communication

倫潔瑩女士
傳理學

Dr Eddie Chui Shiu-hon, PhD 
Chemistry / Chinese Medicine

崔紹漢博士, PhD
化學 / 中醫學

Dr Patrick Siu Chiu-shun
Geography / Communication / Business Administration

蕭潮順博士
地理學 / 傳理學 / 工商管理

The Fifth Distinguished Alumni Award 第五屆傑出校友獎

Mr Albert Au Sui-keung
Communication

區瑞強先生
傳理學

Mr Louis Yan Chak-kuen
Marketing

甄澤權先生
市場學

Dr Cathy Lui Nga-ping, PhD 
Applied Biology

雷雅萍博士, PhD
應用生物學

Mr William Yeung Chu-kwong
History

楊主光先生
歷史學

The Seventh Distinguished Alumni Award 第七屆傑出校友獎
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Dr Dennis Au Cheuk-wing, PhD
Chinese Medicine and Biomedical Science

歐卓榮博士, PhD
中醫學及生物醫學

Ms May Chan Suk-mei, GBS, JP
Communication

陳淑薇女士, GBS, JP
傳理學

Dr Liu Chak-wan, DBA, GLM
English Language and Literature

廖澤雲博士, DBA, GLM
英國語言文學

Mr Chan Hung
China Studies / Education Studies

陳葒葒先生
中國研究 / 教育學

Professor Ronald Chiu Ying-chun, MH
Communication

趙應春教授 , MH
傳理學

The Third Distinguished Alumni Award 第三屆傑出校友獎

Dr Chiu Chun-bong, DBA, MBE, JP
Business Administration

趙振邦博士, DBA, MBE, JP
工商管理

Dr Matthew Lui Yue-chun, PhD
Religion and Philosophy

呂宇俊博士, PhD
宗教及哲學

Professor Justin Chiu Kwok-hung, DBA, DSocSc, LLD
Sociology

趙國雄教授, DBA, DSocSc, LLD
社會學

Professor Mark Kai-keung, PhD
Mathematics and Science

麥繼強教授, PhD
數理

The Second Distinguished Alumni Award 第二屆傑出校友獎

Professor William Leung Wing-cheung, GBS, JP
English Language and Literature

梁永祥教授, GBS, JP
英國語言文學

Dr Marianna Tsang Wai-chun, DBA, MH
Secretarial Management

曾惠珍博士, DBA, MH
秘書管理學

Mr Francis Mak Yun-sau, BBS, MH
Chinese Language and Literature / Communication

麥潤壽先生, BBS, MH
中國語言文學 / 傳理學

Dr Daniel Tse Chi-wai, PhD, GBS, CBE, JP
Sociology

謝志偉博士, PhD, GBS, CBE, JP
社會學

The First Distinguished Alumni Award 第一屆傑出校友獎

Ms Delia Chan Wai-sheung
Secretarial Management / Chinese Medicine

陳維湘女士
秘書管理 / 中醫學

Mr Philip Tsai Wing-chung, BBS, JP
Accounting

蔡永忠先生, BBS, JP
會計學

Dr Poon Po-chiu, PhD 
Chinese Language and Literature

潘步釗博士, PhD
中國語言文學

Professor Sunny Wong Hak-kun
Business Management

王克勤教授
工商管理

The Fourth Distinguished Alumni Award 第四屆傑出校友獎
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Alumni Affairs Office Alumni Affairs Office 校友事務處
Telephone 電話

Fax 傳真
E-mail 電郵    
Website 網址

： (852) 3411 7877
： (852) 3411 2561

： hkbu_daa@hkbu.edu.hk 
： www.hkbu.edu.hk/aao

香港浸會大學謹此鳴謝所有得獎人提供資料。
  HKBU would like to thank all the award recipients for providing the information. 
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